1 SAMUEL 25 vs 1

In the 350 years of the judges before
this book; years characterize by the
phrase: and the children of Israel did
evil in the sight of the Lord. Obviously,
the Lord said enough and sent
Samuel, who was the last judge; a
good judge, who moved in the power
of the Spirit.

This first book of Samuel, focuses on 3 &
principle people: Samuel, from his birth
to his death, Saul, the first king — the people’s choice,
and David, the blessed king, the Lord’s choice.

David meets Abigail after the fool drops
dead,

L And Samuel died; and all Israel was gathered
together, and lamented him, and buried him at
his house in Ramah. And David arose, and went
down to the wilderness of Paran.

2And there was a man in Maon, whose
possessions were in Carmel; and the man was
very wealthy, and he had three thousand sheep,
and a thousand goats: and he was shearing his
sheep in Carmel.

3 (the man’s name was Nabal / which means: fool;
and the name of his wife Abigail who was an
intelligent and very beautiful woman: but the
man she married was rude and wrong in his
doings; he was of the house of Caleb / which
means this fool presumed to think he was something
special, unlike his great and honorable father of the
past),

4and David heard in the wilderness that Nabal /
the fool... was shearing his sheep.

> And David sent out ten young men, and David
said to the young men, Get you up to Carmel,
and go to Nabal, and greet him in my name / in
other words, be pleasant to the fool:
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@™, En los 350 afios de los jueces antes de

LBRO '~ este libro; los afios se caracterizan por la

| frase: y los hijos de Israel hicieron lo malo

ante los ojos del Sefior. Obviamente, el

Sefior dijo lo suficiente y envi6 a Samuel,

quien fue el ultimo juez; un buen juez, que
se movié en el poder del Espiritu.

Este primer libro de Samuel se enfoca en
- 3 personas principales: Samuel, desde su

€= nacimiento hasta su muerte, Saul, el
primer rey - la eleccion del pueblo, y David, el rey
bendito, la eleccion del Sefior.

David se encuentra con Abigail después de
gue el tonto cae muerto,

1Y Samuel murié; y todo Israel se congregd,
para laméntalo, y lo sepultaron en su casa en
Rama. Entonces David se levantd y se fue bajo
al desierto de Paran.

2'Y habia un hombre en Maon, cuyas posesiones
estaban en el Carmelo; y el hombre era muy
rico, y tenia tres mil ovejas y mil cabras; y
estaba esquilando sus ovejas en el Carmelo.

3 (el nombre del hombre era Nabal / que significa:
tonto; y el nombre de su esposa Abigail que era
una mujer inteligente y muy hermosa: pero el
hombre con el que se cas6 fue grosero e
incorrecto en sus acciones; él era de la casa de
Caleb / que significa que este tonto presumié pensar
que era algo especial, a diferencia de su gran y
honorable padre del pasado),

4y David escuché en el desierto que Nabal / el
tonto... estaba esquilando sus ovejas.

5 Y David envié a diez jovenes, y David dijo a
los jovenes: Sube al Carmelo, ve a Nabal y
salidalo en mi nombre / en otras palabras, sé
agradable al tanto:
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6 And thus will you say to him who lives in
prosperity, Peace be both to you,

and peace be to your household, and peace be to
all that you possess.

"1 have heard that you have shearers: your
shepherds who were with us, and we did not
harm them, nor was anything taken from them,
all the while they were in Carmel.

8 Ask your young men, and they will tell you.

So if the young men find favor in your eyes: for
we come on feast day: please give whatever is
available to your servants, and to your son
David.

® And when the young men of David came, they
spoke to Nabal / the fool according to all those
words in the name of David, and then they
waited.

10 And Nabal answered the servants of David,
and said, Who is this David? and who is the son
of Jesse? there are many servants now days who
break away from their master.

Wil I then take my bread, and my water, and
my meat that | have slaughtered for my
shearers, and give it to those whom | do not
know where they are from?

1250 the young men of David returned their
way, and went and told him all these words.

13 And David said to his men, Gird every man
with his sword. And they each girded on his
sword; and David also girded on his sword: and
about four hundred men there went up with
David; while two hundred remained guarding
the baggage.
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Y asi le diras al que vive en prosperidad: la
paz sea para ambos,

y la paz sea para tu hogar, y la paz sea para
todo lo que posees.

" He oido que tienes esquiladores: tus pastores
gue estaban con nosotros, y no les hicimos dafio,
ni se les quitdé nada, todo el tiempo que
estuvieron en el Carmelo.

& Pregunta a tus jovenes, y ellos te lo diran.

Entonces, si los jovenes encuentran favor en sus
ojos: porque venimos el dia de la fiesta: por
favor den lo que esté disponible a sus sirvientes
y a su hijo David.

® Y cuando llegaron los jovenes de David,
hablaron a Nabal / el tanto de acuerdo con todas
esas palabras en el nombre de David, y luego
esperaron.

10Y Nabal respondio6 a los siervos de David, y
dijo: ¢Quién es este David? ¢Y quién es el hijo
de Isai? Hay muchos sirvientes hoy en dia que
se separan de su amo.

11 ;Tomaré entonces mi pan, y mi agua y mi
carne que he preparado para mis esquiladores,
y se los daré a aquellos a quienes no sé de dénde
son?

12 Entonces los jovenes de David volvieron y se
fueron y le dijeron todas estas palabras.

13'Y David dijo a sus hombres: Cifiase cada uno
con su espada. Y cada uno se cifi6 su espada; y
David también se cifi0 la espada: y unos
cuatrocientos hombres subieron con David;
mientras doscientos se quedaron vigilando el
equipaje.
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14But one of the young men told Abigail, the
wife of Nabal / the fool, saying, Behold, David
sent messengers from the wilderness to greet
our master; and he protested against them.

15But the men were very good to us; and we
were not harmed, nor are we missing anything,
as long as we were friendly with them, when we
were in the fields:

6 they were as a wall to us both by night and
day, all the time we were with them guarding
the sheep.

17So now know and consider what you will do;
for wrong is determined against our master,
and against all his household: for he is such a
son of a Belial / he is an S.0.B, that no one can
speak sensibly to him.

8 Then Abigail hurried, and took two hundred
loaves of bread, and two jugs of wine, and five
sheep already prepared, and five measures of
roasted grain, and a hundred clusters of raisins,
and two hundred cakes of figs, and loaded them
on the asses.

19 And she said to her servants, Go in front of
me; behold, I will follow after you. But she did
not tell her husband Nabal / the fool.

20 And it happened, as she rode on the ass, that
she came down through the covert along the
hillside, and, behold, suddenly David and his
men were approaching, and she met them.

21 Now David had thought,
Surely in vain have | guarded all that this
foolish fellow has in the wilderness, so that

nothing was missing of all that belongs to him:
and he has returned me evil for good.
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14 Pero uno de los jovenes le dijo a Abigail, la
esposa de Nabal / el tonto, diciendo: He aqui,
David envié mensajeros desde el desierto para
saludar a nuestro sefior; y protesté contra ellos.

15 Pero los hombres fueron muy buenos con
nosotros; y no fuimos perjudicados, ni nos falta
nada, siempre y cuando fuéramos amigables
con ellos, cuando estuviéramos en el campo:

16 fueron como un muro para nosotros, tanto de
noche como de dia, todo el tiempo que
estuvimos con ellos cuidando las ovejas.

17 Asi que ahora sepa y considere lo que hara;
porque el mal estd determinado contra nuestro
amo y contra toda su familia: porque él es tan
hijo de un Belial / es un S.0.B, que nadie puede
hablarle con sensatez.

18 Entonces Abigail se apresurd, tomo
doscientos panes y dos jarras de vino, y cinco
ovejas ya preparadas, y cinco medidas de
grano tostado, y cien racimos de pasas, Yy
doscientos pasteles de higos, y los carg6 en los
asnos.

19Y ella dijo a sus sirvientes: Ve delante de mi;
he aqui, te sequiré. Pero ella no le dijo a su
esposo Nabal / el tonto.

20Y sucedid, mientras cabalgaba por el asno,
gue bajo por la clandestinidad a lo largo de la
ladera, y, he aqui, de repente David y sus
hombres se acercaban, y ella los encontro.

21 Ahora David habia pensado:

Ciertamente en vano guardé todo lo que este
necio tiene en el desierto, para que no le faltara
nada de todo lo que le pertenece: y me ha
devuelto mal por bien.
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22May God do so to the enemies of David, and
more also, if I leave of all who belong to him by
the morning, anyone who pisseth against the
wall / in other words if any of the men working for this
fool are still alive when morning dawns.

2 And when Abigail saw David, she hurried,
and dismounted the ass, and fell on her face
before David, and bowed herself to the ground,

24 falling at his feet, and said, On me alone, my
lord, let this iniquity be charged: yet please let
your maidservant speak to you, and hear the
words of your maidservant.

%5 Please, let not my lord, regard this worthless
man of Belial, even Nabal / this fool: for as his
name is, so is he; Nabal is his name, and he is a
fool: but I -- your maidservant, did not see the
young men of my lord, whom you sent.

%650 now my lord, as the LoRrbD lives, and as
your soul lives,

seeing the LoRD has restrained you from
coming to shed blood, and from avenging
yourself with your own hand, now let your
enemies, and those who seek to wrong my lord,
be as Nabal / the fool.

27But now, let this gift which your maidservant
has brought to my lord, let it be given to the
young men who follow my lord.

28 Pplease forgive the trespass of your
maidservant / forgive my changing the goal post,
my stepping over the line:

for the LorD will certainly make my lord an
enduring household; because my lord fights
the battles of the LoOrRD, and no wrong has
been found in you all your days.
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22 Que Dios lo haga con los enemigos de David, y
mas aun, si dejo a todos los que le pertenecen por
la mafiana, cualquiera que pisotee el muro / en
otras palabras, si alguno de los hombres que trabajan
para este tonto todavia esta vivo. cuando amanece.

23'Y cuando Abigail vio a David, ella se apresurd
y desmonto el asno, y cay6 de bruces delante de
David, y se inclind al suelo.

24 cayendo a sus pies, y dijo: Solo en mi, mi
sefior, que se cargue esta iniquidad; sin
embargo, por favor, deja que tu sirvienta te
hable y escucha las palabras de tu sirvienta.

%5 Por favor, no mi sefior, consideré a este
hombre inatil de Belial, incluso a Nabal / este
tonto: porque como se llama, asi es él; Se llama
Nabal, y es un tonto: pero yo, su criada, no vi a
los jévenes de mi sefior, a quienes envio.

%6 Asi que ahora, mi sefior, como vive el SENOR,
y como vive tu alma,

ver al SENOR te ha impedido que vienes a
derramar sangre, y que te vengues con tu
propia mano, ahora deja que tus enemigos y
aquellos que buscan ofender a mi Sefior, sé
como Nabal / el tonto.

27 Pero ahora, que este regalo que su criada ha
traido a mi sefior, se lo dé a los jovenes que
siguen a mi sefior.

28 Por favor, perdona el allanamiento de tu
sirvienta / perdona mi cambio en el poste de meta, mi
paso por encima de la linea:

porque el SENOR ciertamente hara de mi sefior
un hogar duradero; porque mi sefior pelea las
batallas del SENOR, y no se ha encontrado mal
en ti todos tus dias.
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2% And should a anyone arise to pursue you, to
seek your life: then the life of my lord will be
bound in the bundle of the living with
the LorRD, your God; and the lives of your
enemies, them He will sling out, as from the
center of a sling.

30 And it will happen, when the LorD will do to
my lord according to all the good that He has
spoken concerning you, then you will be
appointed ruler over Israel;

3land so this will cause no grief to you, nor
offend the heart of my lord, that you have not
shed blood without cause, or that my lord has
avenged himself.

When the LorD deals well with my lord, then
remember your maidservant.

2 And David said to Abigail, Blessed be
the LorD, the God of Israel, who sent you this
day to meet me:

3and blessed be your advice, and blessed be
you, who has guarded me this day from coming
to shed blood, and from avenging myself with
my own hand.

% For in deed, as the LoRD, the God of Israel
lives, who restrained me from harming you,
except you had hurried and come quickly to
meet me, surely there would not have been left
to Nabal by the morning light any that pisseth
against the wall / all his male workers would have
been dead.

%550 David accepted from her hand what she
brought him, and said to her,

Go in peace to your house;

see, | have listened to your words, and have
accepted your gift.
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29 Y si alguno se levantare para perseguirte,
para buscar tu vida: entonces la vida de mi
sefior estara atado en el paquete de los vivos con
el SENOR tu Dios; y las vidas de tus enemigos,
las arrojara, como desde el centro de una
honda.

30 Y sucedera que cuando el SENOR haga a mi
sefior segun todo lo bueno que ha dicho acerca
de ti, entonces seras nombrado gobernante
sobre Israel,;

31 y asi esto no te causara dolor, ni ofenderas el
corazon de mi sefior, que no hayas derramado
sangre sin causa, 0 que mi sefior se haya
vengado.

Cuando el SENOR trate bien con mi sefior,
entonces recuerda a tu sierva.

32Y David dijo a Abigail: Bendito sea el SERNOR,
Dios de lIsrael, que te envidé este dia a mi
encuentro.

3y bendito sea tu consejo, y bendito seas tu,
gue me ha guardado este dia de venir a
derramar sangre y de vengarme con mi
propia mano.

3 Porque, de hecho, como el SENOR, el Dios de
Israel vive, quien me ha impidi6 hacerte
lastimarte, a menos que te apresuraras y
vinieras rapidamente a recibirme, seguramente
a Nabal no le habria dejado a la luz de la
mafana nadie que pisotee contra el muro / todos
sus trabajadores varones habrian muerto.

3 Entonces David acepté de su mano lo que ella
le habia traido, y le dijo:

Ve en paz a tu casa;

mira, he escuchado tus palabras y he aceptado
tu regalo.
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% And Abigail came to Nabal / the fool she
married; and, behold, he held a feast in his house,
like the feast of a king;

and the heart of Nabal was merry, for he was
very drunk: so she told him nothing at all, until
the morning light.

37But it happened in the morning, when the
wine was gone from Nabal, and his wife had
told him these things,

that his heart died within him, so that he
became as a stone.

3 And it happened about ten days later, that
the LorbD struck Nabal / the fool, and he dropped
dead / which always reminds me of our very good
friend, who married a successful guy, but the older he
grew, he started drinking and grew pathetically ugly and
harmful for the last 3 years; until in his misery he
dropped dead; and having dinner with my friend, she got
the phone call that he died on April 1st — and for those
who don’t know: in America, that day is April Fool’s day
— true story.

39 And when David heard that Nabal was dead,
he said, Blessed be the LorD, who has pleaded
the cause of my criticism from the hand of
Nabal, and has kept His servant from doing
wrong: for the LORD has returned the wicked-
ness of Nabal on his own head.

And David sent and communicated with
Abigail, to take her to be his wife.

0 And when the servants of David came to
Abigail at Carmel, they spoke to her, saying,
David sent us to you, to take you as his wife.

4 And she arose, and bowed herself with her
face to the ground, and said, Behold, let your
maidservant be a servant to wash the feet of the
servants of my lord.
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3% Y Abigail vino a Nabal / el tonto con el que se
casd; y he aqui, celebré una fiesta en su casa,
como la fiesta de un rey;

y el corazdn de Nabal estaba alegre, porque
estaba muy borracho, por lo que ella no le dijo
nada, hasta la luz de la mafnana.

37 Pero sucedid en la mafiana, cuando el vino se
habia ido de Nabal, y su esposa le habia dicho
estas cosas:

gue su corazon murié dentro de él, de modo que
se convirtio en una piedra.

38 Y sucedié que unos diez dias después, el
SENOR golpeo6 a Nabal / el tonto, y cayé muerto /
lo que siempre me recuerda a nuestro muy buen amigo,
que se casé con un hombre exitoso, pero a medida que
crecia, comenzd a beber y crecid. patéticamente feo y
dafiino durante los ultimos 3 afios; hasta que en su
miseria cayd muerto; y cenando con mi amigo, recibié la
llamada telefonica de que él muri6 el 1 de abril, y para
aquellos que no saben: en Estados Unidos, ese dia es
el dia de los inocentes, la historia real.

%Y cuando David escuchd que Nabal estaba
muerto, dijo: Bendito sea el SENOR, que ha
alegado la causa de mi critica de la mano de
Nabal, y ha evitado que Su siervo haga lo malo:
porque el SENOR ha devuelto la maldad de
Nabal sobre su propia cabeza.

Y David envid y se comunic6 con Abigail, para
tomarla como su esposa.

40Y cuando los siervos de David vinieron a Abigail
en el Carmelo, le hablaron y le dijeron: David nos
enviod a ti para que te tomara como su esposa.

41Y ella se levanto, se incliné con la cara hacia
el suelo y dijo: He aqui, que tu sierva sea una
sirvienta para lavar los pies de los sirvientes de
mi sefior.
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42 And Abigail hurried, and quickly arose and
rode on an ass, with her five maidens who
attended her; and she went following the
messengers of David, and became his wife.

43 David also took Ahinoam of Jezreel; and they
both were his wives.

4But Saul had given his daughter Michal,
David's wife, to Palti the son of Laish, who was
of Gallim.
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4 Y Abigail se apresuré, y rapidamente se
levantd y monté en un asno, con sus cinco
doncellas que la atendieron; y ella siguié a los
mensajeros de David, y se convirtio en su esposa.

43 David también tomd a Ahinoam de Jezreel; y
ambos eran sus esposas.

4 Pero Saul le habia dado a su hija Mical, la
esposa de David, a Palti, hijo de Lais, que era de
Gallim.
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